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OCHRANA PROTI PADU

FALL PROTECTION

KOLEKTIVNI JISTENI

Nabizime projektavani, instalaci, Gdrzbu a revize pevnych zajistovacich systéma.
Jde o prostiedky instalované na budovy i konstrukce jez slouzi jako kotevni
prostredky k adrzbé & vykonu tinnosti ve vysce. Tyto systémy jsou navrhavany
vzdy pro konkrétni situaci a v misté instalace jsou permanentng.

V piipadé poptavky kontaktujte nase obchadni zastupce. Technik zodpavédny
za projekt pfijede na misto a ve spolupraci s vami navrhne nejlepsi fedeni pro
bezpetny vykon prace. Systémy jsou certifikavany dle norem EN795 a EN353-1

COLLECTIVE FALL PROTECTION

We offer designing, installation, maintenance and inspection of fixed fall
protection systems. These include systems installed on buildings or structures
that serve as anchoring means for maintenance or activities performed
at heights. These systems are always designed for a specific situation
and are permanent at the installation site.

If you are interested, please contact our sales representatives. A technician
responsible for the design will arrive on site and work with you to design
the best solution for safe work. The systems are certified according
to EN795 and EN353-1.

Nabizime prodej pranajem a instalaci zajistovacich siti proti padu z vysky. Sité jsou
optimalnim fesenimv mistech, kde je jiny zpisob jisténineefektivniz divoduslozité
instalacea pokrytijen malého prostoru patfebnéha pro vykon prace. Sité dodavame
a instalujeme dle normy EN1263-1 V piipadé poptavky kontaktujte prosim nase
obchadni zastupce.
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We offer sales, rental and installation of safety nets. Nets are the optimal
solution in places where other fall protection methods are ineffective
do ta complex installation and coverage of only a small area needed for work.
We supply and install nets according to EN1263-1. If you are interested, please
contact our sales representatives.




OCHRANA PROTI PADU

KDY SE MUSITE CHRANIT PROTI PADU

Na pracovistich a pistupovych komunikacich, pokud se nachazi vyse nez 15 m nad okolni drovni, piipadné pokud pod nimi volna hloubka presahuje 15 m.

Na v3ech ostatnich pracovistich a pristupovych komunikacich, které se nachézi v libovalné vy$ce nad vodou nebo nad latkami ohrozujicimi v pipadé padu Zivot
nebo zdravi napfiklad popalenim, poleptanim, akutni otravou a zadugenim.

ZAKLADY PRO PRACI VE VYSKACH:

Zakladni komponenty pfi ochrané proti padu jsou popsany ABC systémem. Jednoduse systém bez jedné tasti nefunguije.

vorewi soo (- A - Kotevni bad / kotvici zafizeni

(systemovy certifikovany prvek, nebo ast konstrukce dostategné dnosna ve sméru padu - nosnik, leSeni a pod.)
Pouzivé se ke spojeni spojovaciho prvku (napf. zachycovat padu, zadrzovaci systém) ke kotevnimu bodu (profilovy
nosnik, leSeni, nebo jiny kanstrukéni bod). Kotvici body jsou obvykle aznateny vyraznou barvou (Zlutou).
SPOJOVACT Nepouzivejte necertifikované kotvici body. K ukotveni nepouZivejte mista s neznamou a nebo pochybnou
PROSTREDEK (nosnasti!
Kotevni zafizeni rozdélujeme do dvou typu:
« trvalé ukatveni (horizontalni lankové vodici drahy, horizantalni kalejnicové systémy...)
» dotasné kaotevni zafizeni [nosné kotvy, ocelavé nosniky, oka na leseni, prenasné popruhavé systémy...)

B - Zachycovaci postroj

Pouziva se k zachytu pracovnika behem padu a po padu.

= celotélovy zachycovaci postroj se pouzije tam, kde hrozi riziko padu

» palohovaci pas slouzi k zabranéni vstupu do mist, kde hrozi riziko padu a nemize nahrazavat zachycovaci postraj

ZATHYCOVACE . y . o ] .
POSTROJ C - Spojovaci prostiedky (lano s tlumitem, samozatahovaci zafizeni, pfipadné polohovaci prostiedky)

Pouzivaji se jako mezitlanek mezi zachycovacim postrojem pracovnika a katevnim zafizenim

(napf. tlumit padu s lanem, zatahavaci zachycovat padu atd...).

Spojovaci prostiedky maZou byt ve dvou typech:

* zadrzny systém: zadrzny systém eliminuje riziko padu - udrzuje pracovnika mimo nebezpetnou zénu s rizikem
padu, plisobi preventivng

= zachycovat padu: zachytny systém omezuje nasledky padu. Jeho soutasti je tlumeni

Dillezitym aspektem celého systému pouzivani ochrannych prostiedki proti padu je mit zpracovany evakuatni,
zachranny plan.
Kazdy pracovnik a odpovédné osoby dohlizejici na praci ve vyskach musi byt seznameny s timto planem.

Dodrzujte zasady bezpetného pouzivani prostfedki na ochranu proti padu, praci ve vyskach. Pred kazdym pouzitim prostiedkd na ochranu proti padu je nutné
zkontrolovat dobu Zivotnosti a platnost kontroly v evidentnim listu kazdého komponentu.

U zadné z uvedenych ¢asti nesmi byt poskozeni a jevit se znamky deformace, popfipadé koroze.

Zachycovaci postroje:

* nosné popruhy na zachycavacim postroji nesmi jevit znamky pofezani, prodfeni, popaleni, natrZeni, stopy po chemickych Iatkach, nesmi byt popsany
(pokud to vyrobce povoluje, v navodu na pouZiti je uveden typ papisovaciho fixu)

= vy nesmi jevit znamky prodieni, protrzeni, nesmi byt vytazena oka

* kotvici body nesmi jevit znamky deformace, karoze, nesmi mit zeslabena mista, musi byt bez prasklin

= spony nesmi byt deformovany, nesmi jevit znamky koroze, nesmi mit praskliny, nesmi vykazovat poruchy funktnosti

= polstrovani je nutné zkontrolovat z hlediska uchyceni k nosngm popruhim, nesmi byt poskozeny vy

Spojovaci prostedky:

= lana a jejich oplet nesmi mit roztfepena vlakna, jevit znamky prodeni, natrzeni, nesmi mit stopy po chemickych latkach, spaleniny, boule, mit tuha mista,
na zakantenych mistech nesmi byt poskozené vy, ochranné prvky musi byt v pafadku, uzly nesmi jevit znamky poskozeni

= pohyblivé zachycovate padu nesmi vykazavat korozi, defarmaci, praskliny a je dilezité zkontrolovat jejich spréavnou funkénost

= karabiny a haky nesmi na téle, zapadce, zamku vykazovat praskliny, ryhy, opotfebeni, deformaci, korozi, je nutné prekontrolovat spravnost funkce automatickeho
zavirani zapadky karabiny

= tlumit padu nesmi mit padkozeny abal, nesmi vykazovat poskozeni popruht, 3vii, spojovaci oka nesmi byt prodfena

= slafiovaci brzdy, polohovaci prostiedky nesmi vykazovat deformace, ryhy, praskliny, koroze, prodieni ok a funkénich asti, je tieba zkontrolovat stav nytd
a funktnost zafizeni

» blokanty a lanové svéry nesmi vykazovat deformace, je nutné zkontrolovat stav vatky (nesmi chybét hroty a nesmi byt opotfebeny), korozi, praskliny, funkénost
pojistky a vatky

* u samonavijeciho zachycovate padu provedte kantrolu téla, které nesmi absahovat praskliny, deformace, zkontrolujte funktnost zafizeni a blokovaci brzdy

Kotevni body:
* katevni body musi byt fadné vyznateny a podléhaji kazdoratni revizni kantrole. NepouZivejte kotevni bady s prvky, u kterych si nejste jisti nosnasti a pevnasti.

Pri pouzivani ochrannych prostiedkd proti padu se fidte navody na pouZiti od vyrobce.

Kazdy z uvedenych prostiedkii podléha pravidelné revizni kontrole, a to kazdych 12 mésicii od prvntho pouziti. Zivotnost téchto produkti udéva vyrobce v névodu
na pouZiti.



OCHRANA PROTI PADU

VYPOCET HLOUBKY PADU

Hloubka padu je vzdalenost, kterou tlovek urazi délkou padu, kdyZ je pfipojen k upeviiovacimu bodu zadrzného systému. Souvisi to s faktorem padu. Proto je dlezité
zvolit takovou komhinaci prostfedki, aby pfi padu byla dostatetna a bezpetna vzdalenost od zemd (piekazky). Pro vypotet této vzdalenosti je nutné znat délky
pouzivanych prostfedki v rozvinutém stavu.

Minimalni vertikalni vzdalenost mezi kotevnim bodem a prekazkou.
Délka spojovaciho prostiedku (lana) + plné rozvinuty tlumit padu + vy$ka téla od chodidel ke katevnimu bodu (uchyceni) + dodatetna bezpetna vzdalenost
PRIKLAD:

VYPOCET S POUZITIM NASLEDUJICICH DELEK SPOJOVACICH PROSTREDKU:

- TEN R @

Spojovaci prostedek délky 2 m:
2 m spojovaci prostfedek + 1,2 m délky rozvinutého tlumite padu
+ 2 m vyska postavy + 1 m hezpetné vzdalenosti = 6,2 m

Y

SVISLA HLOUBKA

Spojovaci prostiedek délky 1,5 m:
15 m spaojovaci prostredek + 15 m délky rozvinutého tlumite padu
+ 2 m vyska postavy + 1 m bezpetné vzdalenosti = 6 m

POHLCEN

Poznamka: Délka rozvinutého tlumite se maZe u jednotlivych vyrobcd li3it. Prettéte si navod na pouZiti.

PADOVY FAKTOR:

Existuiji tii padove faktory, které se vztahuji na pozici kotevniho bodu. Idealnim pfipadem pii praci je mit kotevni bod na Grovni ramen anebo nad hlavou pracovnika
(faktor 1, 0). V tomto pfipadé se snizuje riziko zranéni v disledku padu pisobenim narazovych sil. Ne vzdy se da tato podminka splnit. Jsou pracovni situace,
kdy katevni bod se nachazi v drovni chodidel (faktor 2). Kotevni bod pod drovni chodidel pracovnika vyrazné zvy3uje moznost fatalnich nasledki zranéni pfi padu
bez pouziti tlumite padu.

PADOVY FAKTOR 0: PADOVY FAKTOR *: PADOVY FAKTOR 2:

Kotevni bod je nad hlavou pracovnika Kotevni bod je v Grovni hrudi, spojovaci Kotevni bod je v trovni chodidel pracovnika,

a spojovaci prostredek je napnut. prostfedek neni napnuty. V pfipadé padu se coz v piipade délky padu se rovna
spojovaci prostfedek napne a aktivuje se tlumit dvounasobku délky spojovaciho prostiedku
padu rozvinutim pro zmirnéni padovéha rézu. (lana), nez se tlumit padu rozvine a ztlumi

padovy naraz.
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EFEKT KYVADLA
Jsou pracavni situace, kde na zakladé jednoho katevniho badu mimao osu pracovnika pfi padu nastane takzvany kyvadlovy efekt.

Pakud neni katvici bod nad pracovistém, pracovnik miize byt v piipadé padu zranén. Hrozi v tomta piipadé naraz na prekazku ve sméru padu anebo pad na zem. Pokud
neni mozné pouzit kotevni bod v blizkosti pracovniho mista, miZou byt pouZity dva kotevni body po obou stranach pracovnika, aby se pfedeglo zhoupnuti.

PRODUKTY PRAVIDELNE KONTROLUJTE

Vechny produkty ochrany prati padu musi vjrobce nebo opréavnéna osoba zkontrolovat kazdych 12 mésict od data prvniho pouZiti. Poslete vyrobky do CERVA
GROUP spoletné s pislusnym evidenénim listem a my provéfime, jestli je vée v pofadku.



FALL PROTECTION

WHEN YOU NEED FALL PROTECTION

In work positions and on access roads located higher than 15 m abave the surrounding level or next to free depth exceeding 1.5m.

In all other work positions and access roads located at any height above the water or above substances posing a risk of injury or death in case of fall,
e.g. by burning, acute paisoning and suffocation.

BASICS OF WORKING AT HEIGHTS:

The basic components of fall protection are described by the ABC system. Simply put, the system does not work without one part.

ANCHOR POINT O- A - Anchor point / anchoring equipment [certified system element, or part of a structure with sufficient

load-bearing capacity in the fall direction - beam, scaffolding, etc)

It is used to connect a connecting element (e.q. fall arrester, restraint system) to an anchor paint (section beam,

scaffolding, or other structural point). Anchor points are usually marked with a distinctive colour (yellow).
CONNECTING Do not use uncertified anchor points. Do not use points with unknown or questionable load-bearing capacity
DEVICE for anchoring!

Ancharing equipment is divided into two types:

= permanent anchoring (horizontal cable guides, horizontal rail systems...)

= temporary anchoring equipment (load-bearing anchars, steel beams, scaffolding eyes, portable strap systems...)

B - Body harness

Used to arrest a worker during and after a fall.

= a full-body harness is used in places with a risk of falling

= a positioning belt is used to prevent entry into areas with a risk of falling and cannot replace a harness

N

HARNESS . ) ) : ) -
C - Connecting devices [rope with a shock absorber, self-retracting device, or positioning means)

They are used as a link between the worker's harness and an ancharing device

(e.q. shack absorber with a rope, retractable fall arrester...).

Connecting devices can be of two types:

= restraint system: a restraint system that eliminates the risk of falling; it keeps the warker away fram
the danger zone with a risk of falling, it has a preventive effect

= fall arrester: restraint system limiting the consequences of the fall itself. It includes shock absorption

An important aspect of the entire fall protection system is having an evacuation and rescue plan. Every worker
and persons responsible for working at heights must be familiar with this plan.

Observe the principles of safe use of fall protection equipment and working at heights. Before each use of fall protection devices, check the service life and validity
of the inspection in the record sheet of each component.

None of the listed parts may be damaged or show signs of deformation or corrosion.

Harnesses:

= load-bearing straps on the harness must not show signs of cuts, abrasion, burns, tears, traces of chemicals and must not be marked (if the manufacturer allows
it, the type of marker is indicated in the instructions for use)

= seams must not show signs of abrasion, tearing, loops must not be loose

= anchor points must not show signs of deformation, corrosion, must not have weak points, must be free of cracks

= clamps must not be deformed, must not show signs of corrosion, must not have cracks, must not show malfunctions

« padding must be checked for attachment to the load-bearing straps, the seams must not be damaged

Connecting devices:

= ropes and their braid must not have frayed fibres, show signs of abrasion, tearing, chemicals, burns, bumps, stiff areas, ends must not have damaged seams,
protective elements must be intact,kNots must not show signs of damage

= moving fall arresters must not show corrosion, deformation, cracks and must be checked for correct functioning

= carabiners and hooks must not show cracks, scratches, wear, deformation, corrosion on the body, gate, locker; check the carabiner gate for correct automatic
closing

= the shock absorber must not have a damaged packaging, it must not show damage to the straps, seams, the connecting loops must not be abraded

= rappelling brakes, positioning means must not show deformation, scratches, cracks, corrosion, abrasion of loops and functional parts; check the condition
of rivets and the functionality of the device

« blockers and rope clamps must not show defarmation; check the condition of the cam [no points must be missing or worn), corrosion, cracks, functionality
of the lock and cam

= self-retracting fall arresters: make sure there are no cracks, deformation on the baody, check the functionality of the device and the locking brake

Anchor points:
= anchor points must be properly marked and subject to annual inspection. Do not use anchor points with elements whose load-bearing capacity and strength
you are unsure of.

When using fall protection means, follow the manufacturer’s instructions for use.

Each of these devices shall be subject to reqular revision every 12 manths from the first use. The service life of these products is specified by the manufacturer
in the instructions for use.



FALL PROTECTION

CALCULATION OF THE FALL DEPTH

The fall depth is the distance a person travels by the length of the fall when attached to an attachment point of a restraint system. It is related to the fall factor.
Therefare, it is important to choose a comhination of means that ensures a sufficient and safe distance from the ground (obstacle). To calculate this distance,
it is necessary to know the lengths of means used in the extended state.

The minimum vertical distance between the anchor point and the obstacle.
Length of the connecting device (rope) + fully extended shack absorber + bady height fram feet to the anchor point (attachment) + additional safe distance
EXAMPLE:

CALCULATION USING THE FOLLOWING LENGTHS OF CONNECTING DEVICES:

ANCHOR PONT @)

Connecting device with a length of 2 m:
2m connecting device + 1.2m length of an extended shock absarber
+ 2m body height + 1m safe distance = 6.2m

Connecting device with a length of 1,5 m:
15m connecting device + 15m length of an extended shock absorber
+ 2m body height + 1m safe distance = bm

ABSORPTION

ENERGY.

Note: The length of an extended shack absorber may vary from manufacturer to manufacturer.
Read the instructions for use.

FALL FACTOR:

There are three fall factors related to the position of the anchor point. The ideal case during work is to have the anchor point at shoulder level or above the
worker's head (factor 1, 0). In this case, the risk of injury due to a fall by impact forces is reduced. This condition cannot always be met. There are work situations
where the anchor point is at the feet level (factar 2). An anchor point under the level of the warker's feet significantly increases the passibility of fatal consequences
of a fall injury without the use of a shock absorber.

FALL FACTOR 0: FALL FACTOR 1: FALL FACTOR 2
the anchor point is above the worker’s head The anchor point is at chest level, the connecting The anchor point is at feet level, which in the case
and the connecting device is tensianed. device is not tensioned. In the event of a fall, of fall length is equal to twice the length of the
the connecting device is tensioned and the shock connecting device (rope) befare the shack absorber
absorber extends to mitigate the fall shock. extends and mitigates the fall shack.
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PENDULUM EFFECT
There are work situations where one anchor point outside the warker's axis results in a so-called pendulum effect during a fall.

If the anchor point is nat above the work positian, the warker may be injured in the event of a fall. In this case, there is a risk of hitting an obstacle in the direction
of the fall or falling to the ground. If it is not possible to use an anchor point near the work position, two anchor points (one on each side of the worker)
may be used to prevent swinging.

CHECK THE PRODUCTS REGULARLY

All fall protection products must be checked by the manufacturer or authorized person every 12 months from the date of first use. Send the products
to CERVA GROUP together with the relevant registration form and we will check if everything is in order.



OCHRANA PROTI PADU

FALL PROTECTION

CERVA FS SET C

STRECHY, ZEBRIKY ROOFS, LADDERS
08510026 99 999
EN 361, EN 353-2, EN 795, EN 355, EN 362

Sada obsahuje zachycovaci postroj, zachycovat padu s tlumitem

a karabinami na lané o délce 10 m, kotevni smytku. Oblast pouZiti:

stfechy rovné, naklonéné, vystupy po Zehiiku i konstrukei.

POUZITE:

prace na energetickych prenosovych soustavach
prace na telekomunikatnich zafizenich

prace na stiechach

prace na konstrukci

Roofers kit flat/Inclined roofs, vertical ladder, steel structure.
Kit including harness and fall arrester with shock absorber
on the rope, carabiner, anchor sling.

USE:

tower climbing - electro distribution
work on telecommunication

work on roofs

work on steel structures, maintenance

BN

] I

CERVA FS SET C
PLOSINY, UDRZBA, PLATFORMS, MAINTENANCE

08510027 99 999
EN 361, EN 355, EN 362

Sada obsahuje zachycovaci postroj, tlumit padu s karabinami.
Oblast pouziti: mabilni plosiny, konstrukce, stfechy, udrzba budov,
Gdrzba v pramyslu.

POUZITH:
= prace na mobilnich plosinach
= prace na telekomunikatnich zafizenich
* prace na stfechach
= prace na konstrukc

Kit for cherry pickers, industrial and building maitenance.
Set includes: Harness, shack absorber with webbing and
carahiners.

USE:

access platforms

work on telecommunication

work on roofs

work on steel structures, maintenance



OCHRANA PROTI PADU FALL PROTECTION

3
i‘
A
G

CERVA FS SET C . m
ZACHYCENT PADU FALL ARREST % [@j M ‘s;l
08510028 99 999 ]
EN 361, EN 362, EN 360, EN 795

Sada obsahuje zachycovaci postroj, samonavijeci zachycovat padu
7 m, karabiny a kotevni smycku. Oblast pouziti: vertikalni a Sikmy
pohyb na lesenich, mobilnich ploginach, ocelovjch konstrukcich

a sloupech.

POUZITE:

prace na legeni

prace na mahilnich ploginach

prace na stfechach

prace na konstrukd

prace na telekomunikatnich zafizenich

prace na energetickych pfenosovych soustavach

Set for work in th high retracable system 7 m, harness, carabiner
and anchor sling for vertical and sloping mooving.

USE:

scaffolding

access platforms

work on roofs

work on steel structures, maintenance
work on telecommunication

tower climbing - electro distribution

CERVA FS SET C
LESENI, OCELOVE KONSTRUKCE
SCAFFOLD, STEEL STRUCTURE

08510029 99 999
EN 361, EN 355, EN 362

Sada obsahuje zachycovaci postroj, tlumit padu se dvéma lany
a karabinami s otevfenim 50 mm, batoh 20 litr(i. Oblast pouziti:
pohyb po ocelovych konstrukcich a leSenich, vystup a sestup
na ocelové sloupy a konstrukce, mobilni ploginy.

POUZITE:
= prace na energetickych pienosovych soustavach
prace na konstrukci
prace na leseni
prace na mobilnich ploginach
prace na telekomunikatnich zafizenich

DR

HNead(2)1)

Scaffolding, steel structure Set incuding: Harness shock
absorber with two lanyards and snap hooks opening 50mm,
Rucksack standard - capacity: 20 |.

USE:
tower climbing - electro distribution
work on steel structures, maintenance
scaffolding

access platforms

work on telecommunication
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CERVA BERKUT 1 C
POSTROJ HARNESS

08010055 99 999

EN 361, EN 358

velikosti: ~ UNI

nosnost: 140 kg
hmotnost: 1.2 kg

Zakladni postroj s polohovacim pasem

* dva kotevni bady, zadovy D krouzek a 2 hrudni smytky
= komfortni opasek se dvéma polohovacimi D krouzky
« standardni spony a acelové kovavé dily

POUZITH:
= prace na stiechach

prace na mabilnich ploginach

prace na drevénych stozarech

prace na energetickych pienosovych soustavach

prace na konstrukci

prace na telekomunikatnich zafizenich

size: UNI
load capacity: 140 kg
weight: 12 kg

Basic harness with a positioning belt.

= dorsal D-ring, 2 front loops for fall arrest
* positioning belt with 2 side D-rings
= with standard buckles and metal parts made of steel

USE:

work on roofs

access platforms

work on wood poles

tower climbing - electro distribution
work on steel structures, maintenance
work on telecommunication

el | | B0 CERVA AQUILA 3 c
Qg <\ POSTROJ HARNESS

—

08010054 99 999
EN 361

velikosti: ~ UNI
nosnost: 120 kg
hmotnost: 0,73 kg

dva kotevni body, zadavy D krouzek a 2 hrudni smytky
nastaveni ve tiech bodech

Indikator padu pro vetsi bezpetnost

material ocel a polyester

POUZITE:
«  strechy
= konstrukce a tdrzba
* leseni
size: UNI
load capacity: 120 kg
weight: 073 kg

* light harness with one steel D-ring attachment point
on the back and one front loop

* It has three points for adjustment
fall arrest indicator for user safety

= material: Steel and Palyester

work on roofs
= work on steel structures, maintenance
scaffolding

10



OCHRANA PROTI PADU

FALL PROTECTION

CERVA CHIMANGO 2
TLUMIC PADU SHOCK ABSORBER

08060037 99 999
EN 354, EN 355

délka systemu: 15 m nosnost: 100 kg
hmotnost: 12 kg otevieni: 52 mm

= pevnost popruhd: 25 kN
» absorpce padové energie do 6kN
POUZITE:
= prace na telekomunikatnich zafizenich
prace na vétrnych elektrarnach
prace na stfechach
prace na mabilnich ploginach
prace na ledeni
prace na konstrukci

system length: 15 m load capacity: 100 kg
weight: 12 kg opening: 52 mm

» shock absorber with a connection device made of polyester strap with a width of 27 mm
* at the end of the straps is carabiner hook with an opening of 52 mm, on the shock

absarber is oval carabiner
*  strap strength: 25 kN
» absorption of fall energy up to 6 kN

USE:

work on telecommunication

wind turbine

work on roofs

access platforms

scaffolding

work on steel structures, maintenance

) a2

tlumit se spojovacim prostfedkem z polyesterového popruhu o 3ifce 27 mm
na konci popruh je karabinovy hak s otevienim 52 mm, na tlumiti je ovalna karahina

P EY =Y

CERVA CHIMANGO DOUBLE
TLUMIC PADU SHOCK ABSORBER

08060038 99 999
EN 354, EN 355

délka: 15m nosnost: 100 kg
hmotnost: 1,62 kg otevieni: 52 mm

= tlumit se spojovacim prostiedkem dvou polyesterovych popruht
o Sifce 27 mm

= na konci popruhi jsou haky FS843 (otevieni 52 mm), na tlumiti
je karabina FS802

= pevnost popruhd: 25 kN

« absorbce padové energie do 6 kN

POUZITE:

prace na telekomunikatnich zafizenich
prace na vétrnych elektrarach

prace na stiechach

prace na mabilnich ploginach

prace na leseni

prace na kanstruke

length: 15m
weight: 162 kg

load capacity: 100 kg
opening: 52 mm

» shock absorber with a connection of two polyester straps with a width of 27 mm

» at the end of the straps there are FS843 hooks (opening 52 mm),
on the shock absorber carabiner FS802

* strap strength: 25 kN

» absorption of fall energy up to 6 kN

= work on telecommunication
wind turbine
= work on roofs
access platforms
= scaffolding
= work on steel structures, maintenance

11



OCHRANA PROTI PADU FALL PROTECTION

CERVA JINX1 C
POLOHOVACI PROSTREDEK
ADJUSTABLE LANYARD ROPE

08040035 99 999
EN 354, EN 358
hmotnost: 040 kg

= nastavitelny polohovaci lanyard primeér
11 mm délka od 13 m do 2 m
= moznost pfipojeni valitelnych karahin

POUZITE:
* prace na dievénych stozarech
prace na konstruki
= prace na stiechach
 prace na lesenf
= energetické prenosové soustavy

weight: 040 kg

» adjustable positioning lanyard diameter
11 mm length from 13 m to 2 m
» possibility of attaching optional carabiners

USE:

work on wood poles

work on steel structures, maintenance
work on roofs

scaffolding

tower climbing - electro distribution

¥y

: T (S CERVA GRIPPA
¥ POLOHOVACT LANYARD WORK POSITIONING LANYARD €

(08040036 99 020
EN 358

délka: 2m
nosnost: 100 kg
hmotnost: 0,74 kg

= polohovaci prostfedek o praméru 12mm s hlinikovym sefizovatem délky lana
= sité oko s ofnici na konci lana osazeno karabinou s otevienim 22 mm
= sefizovat délky je osazen karabinou

POUZITE:

 prace na telekomunikatnich zafizenich
prace na vétrnych elektrarnach
prace na stfechach
prace na mobhilnich ploginach
energetické prenasavé soustavy
prace na leseni
prace na drevénych stozarech

length: 2m
load capacity: 100 kg
weight: 0.74 kg

= 12 mm diameter positioning device with aluminum rope length adjuster

= sewn eye with eyelet at the end of the rope fitted with carabiner with 22 mm
opening

 length adjuster is fitted with carabiner

work on telecommunication

wind turbine

work on roofs

access platforms

tower climbing - electro distribution
scaffolding

work on wood poles

12



OCHRANA PROTI PADU

FALL PROTECTION

FS934 g
SAMONAVIJECI ZACHYCOVAC PADU
SELF RETRACTING FALL ARRESTER

08030033 99 110 10 m
08030038 99 115 45 m
EN 360

delka: 10m15m
nosnost:  max 136 kg
hmotnost: 5,6 kg, 6,8 kg

samanavijeci zachycovat padu s ocelovym lankem
robustni a odolny kryt

integrované tlumeni padové energie

ototna ocelové karabina s indikatorem zachyceni padu

POUZITE:
= prace na stiechach
prace na konstrukci
* energetické prenosové soustavy
 prace na telekomunikatnich zafizenich

cable length: 10 m, 15 m
load capacity: max 136 kg
weight: 56 kg, 6.8 kg

self-retracting fall arrester with steel cable
robust and durable housing

integrated fall energy absorption

swivel steel carabiner with fall arrest indicator

USE:

work on roofs

work on steel structures, maintenance
tower climbing - electro distribution
work on telecommunication

R
- \ Ny

FS930 o
SAMONAVIECI ZACHYCOVAC PADU
SELF RETRACTING FALL ARRESTER
08030040 99 999

EN 360

delka: 2im
nosnost: 140 kg
hmotnost: 1,2 kg

= samonavijeci zachycovat padu s popruhem z materialu Dyneema

= integrovany tlumit padu na konci osazeny hlinikovou karabinou
(otevfeni 25 mm)

= na ototném oku je hlintkova karabina s otevfenim 20 mm

POUZITE:
 prace na stfechach
= prace na konstrukd
* energetické prenosové soustavy
= prace na telekomunikatnich zafizenich

length: 21m
load capacity: 140 kg
weight: 12 kg

self-retracting fall arrester with a strap made of Dyneema
material
integrated fall absarber at the end fitted with an aluminum
carabiner (opening 25 mm)
there is an aluminum carabiner with an opening of 20 mm on
the swivel eye

USE:

= work on roofs
= work on steel structures, maintenance
tower climbing - electro distribution
» work on telecommunication

13



OCHRANA PROTI PADU FALL PROTECTION

CERVA BRANTA 1 ) c
ZACHYCOVAC PADU NA LANE

ANCHOR LINE

08050019 99 10 10 m

08050019 99 120 20 m

EN 353

délka lana / hmotnost: 10 m /2 kg, 20 m / 3.3 kg

= pohyblivy zachycovat padu (brzda) na lané

= PA pletené lano primer 11 mm 3ité oko s karahinou na hornim
konci na dolnim konci ukongeni sitym okem

= na zachycovati padu je tlumit padu s karahinou

POUZITE:

energetické prenosové soustavy
prace na telekomunikatnich zafizenich
prace na stiechach

prace na konstrukci

prace na leseni

length / weight: 10 m /2 kg, 20 m / 33 kg

« movable fall arrester (brake) on the rope

* PA braided rope diameter 11 mm sewn eye with carabiner
at the upper end at the lower end with sewn eye

 on the fall arrester there is a shock absorber with carabiner

* tower climbing - electro distribution
= work on telecommunication

» work on roofs

= work on steel structures, maintenance
 scaffolding
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OCHRANA PROTI PADU

FALL PROTECTION

OCELOVA KARABINA OVAL TWIST LOCK
POJISTKA

CERVA ZINC-PLATED STEEL OVAL
TWIST LOCK

08080030 99 999
EN 362

hmotnost: 0,189 kg
rozméry:  59x110mm
otevfent: 17 mm

Pozinkovana ocelova karabina ovalného tvaru s pojistkou twist lock
a pevnosti 23 kN.

weight: 0189 kg
dimensions:  59x110 mm
opening: 17 mm

Carabiner Fall safe FS 33500 oval steel twist lock, strength 23 kN.

CERVA
KOTEVNT SMYCKA ANCHOR SLING
08090029 99 010 1 m

0809002999 020 2 m

EN 795-B

delka: im2m

hmotnost: 0,09 kg (1 m); 0,18 kg (2 m)
 PA popruhova smycka o ifce popruhu 25 mm
= min. pevnost: 20 kN

POUZITT:
k vytvoreni kotevniho bodu

length: im,2m
weight: 0.09 kg (1 m); 018 kg (2 m)

anchor sling polyamide 1 m and 2 m
min. strength 20 kN

USE:
to create an anchor point

OCELOVA KARABINA OVAL SROUBOVACI
POJISTKA
CERVA ZINC PLATED STEEL OVAL SCREW C

08080029 99 999
EN 362 (B), EN 12275 (H)

hmotnost: 0,164 kg
rozmery:  59x110 mm
otevfen: 18 mm

Pozinkovana ocelova karabina ovalného tvaru se Sroubovaci pojistkou
a pevnasti 25 kN

weight: 0164 kg
dimensions:  59x110 mm
opening: 18 mm

Galvanized steel oval carabiner with screw safety, strength 25 kN.

CERVA , C
BATOH NA VYBAVENT 24 L RUCKSACK STANDARD 24 L
08100035 99 999

rozmery:  400x300x180 mm
objem: 241
hmotnost: 0,39 kg

Batoh z terného textilniho materialu s vnéjsimi kapsami

dimensions:  400x300x180 mm
volume: 24 |
weight: 039 kg

Textile bag pack with packets
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NORMY / VYSVETLIVKY

STANDARDS / EXPLANATORY NOTES

NORMY STANDARDS

EN 341

prostfedky achrany osob proti padu - slafovaci
zaffizeni pro zachranu

personal fall protection equipment - descender
devices for rescue

EN 353-1, 2 osobni achranné prostfedky proti padim z vysky -

EN 354

EN 355

EN 358

EN 360

EN 361

EN 362

EN 363

pohyblivé zachycovate padu

PPE against falls from a height - guided type fall
arresters

prostfedky ochrany osob proti padu - spojovaci
prostiedky

Personal fall protection equipment. Lanyards

osobni ochranné prostfedky proti padam z vysky -
tlumite padu

PPE against falls from a height - energy absorbers
osobni ochranné prostfedky pro pracovni
polohovéni a prevenci padii z vysky - pasy

pro pracovni polohovani a zadrZeni a pracovni
polohovaci spojovaci prostiedky

PPE for work positioning and prevention of falls
from a height - belts for work positioning and
restraint and work positioning lanyards

asobni ochranné prostiedky proti padim z vysky -
zatahovaci zachycovate padu

PPE against falls from a height - retractable type
fall arresters

asobni ochranné prostiedky proti padim z vysky -
zachycovaci postroje

PPE against falls from a height - full body
harnesses

osobni ochranné prostfedky proti padim z vysky -
spojky

PPE against falls from a height - connectars
prostiedky ochrany osob proti padu - systémy
ochrany osoh proti padu

personal fall protection equipment - personal fall
protection systems

VYSVETLIVKY EXPLANATORY NOTES

Prace na energetickych prenasovych soustavach
Tower climbing - electro distribution
Prace na telekomunikatnich zafizenich
Work on telecommunication

Prace na mohilnich ploginach

Access platforms

Prace na dievénych stoZarech

Work on wood poles

Lanové pfistupy

Rope access

Prace ve vertikalni poloze

Rigging facade window cleaning

EN 397

EN 795

EN 813

EN 892

EN 1496

EN 1497

EN 1498

EN 1868

EN 1891

EN 12841

~®EER

pramyslovée achranné prilby
industrial safety helmets

prostiedky ochrany osob proti padu - kotvici
zafizeni

personal fall protection equipment - anchor devices
prostiedky achrany osob proti padu - sedaci
postroje

personal fall protection equipment - sit harnesses
horolezecka vyzbroj - dynamické horolezecka lana
mountaineering equipment - dynamic
mountaineering ropes

prostiedky ochrany osob proti padu - zachranna
zdvihaci zafizeni

personal fall protection equipment - rescue lifting
devices

prostiedky ochrany osob proti padu - zachranneé
postroje

personal fall protection equipment - rescue
harnesses

prostfedky ochrany osob proti padu - zachranné
smytky

personal fall protection equipment - rescue loops
osabni ochranné prostiedky proti padim z vysky -
seznam ekvivalentnich termindi

PPE against falls from a height - list of equivalent
terms

osobni ochranné prostiedky pro prevenci padi

z vysky - nizko priitazna lana s oplasténym jadrem
PPE for the prevention of falls from a height - low
stretch kernmantel ropes

prostiedky ochrany osob proti padu - nastavovaci
zafizeni lana

personal fall protection equipment - rope
adjustment devices

Prace na stfechach

Work on roofs

Prace na leseni

Scaffolding

Prace na vetrnych elektrarnach

Wind mils maintenance

Prace na konstrukci

Work on steel structures, maintenance
Prace v tzkych prostorech a 3achtach
Work in confined spaces
Zachranérskeé prace

Rescue operation, special forces



POZNAMKY NOTES

Tiskove chyby, zmény ve vyobrazeni a specifikaci produktd vyhrazeny.

Any print faults, image and product specification changes reserved.
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